
From Punishment to Compassion 
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SOURCE 1: THE FIRST HAFTARAH 

Jeremiah 1:14-16 

 ט״ז-א׳:י״ד ירמיהו

(14) And the LORD said to me: From the north shall disaster break loose Upon all 
the inhabitants of the land! (15) For I am summoning all the peoples Of the king-
doms of the north —declares the LORD. They shall come, and shall each set up a 
throne Before the gates of Jerusalem, Against its walls roundabout, And against 
all the towns of Judah. (16) And I will argue My case against them For all their 
wickedness: They have forsaken Me And sacrificed to other gods And worshiped 
the works of their hands.  

רֶץ׃ )טו( ) ָֽ אָּ י הָּ בֵֵ֖ ל־יֹשְׁ ל כָּ ה עַֹּ֥ עָָּ֔ רָּ ח הָּ תַַ֣ פוֹן֙ תִפָּ י מִצָּ ָ֑ אמֶר ה' אֵלָּ ֹֹּ֥ יד( וַי
אוּ  אֻם־ה' וּבָָּ֡ וֹנָּה נְׁ פֵ֖ וֹת צָּ כֹּ֥ לְׁ ח֛וֹת מַמְׁ פְׁ ל־מִשְׁ ָֽ כָּ א לְׁ י קֹרֵֵ֗ נִַ֣ י ׀ הִנְׁ כִַ֣

יב  בִָ֔ יהָּ֙ סָּ ל־חוֹמֹתֶ֙ ל כָּ עַַ֤ ם וְׁ ִֵ֗ לַ רוּשָּ י יְׁ תַח ׀ שַעֲרֵַ֣ א֜וֹ פֶַ֣ יש כִסְׁ נוּּ֩ אִִ֨ תְׁ נָּ ָֽ וְׁ
ה׃  ָֽ הוּדָּ י יְׁ רֵֹּ֥ ל־עָּ ל כָּ עֵַ֖ ם )וְׁ ָ֑ תָּ עָּ ל־רָּ ל כָּ ם עֵַ֖ טַי֙ אוֹתָָּ֔ פָּ י מִשְׁ תִַ֤ דִבַרְׁ טז( וְׁ

ם׃ דֵיהֶָֽ י יְׁ מַעֲשֵֹּ֥ וּ לְׁ תַחֲוֵ֖ שְׁ ים וַיִָֽ ים אֲחֵרִָ֔ רוּ֙ לֵאלֹקִַ֣ קַטְׁ ַֽיְׁ וּנִי וַָֽ בֵ֗ ר עֲזָּ   אֲשֶַ֣
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 THE THREE HAFTAROT OF REBUKE, ADMONITION  דפורענותא שלשה 

SOURCE 2: THE SECOND HAFTARAH 

Jeremiah 2:13-20  

 כ׳-ב׳:י״ג ירמיהו

(13) For My people have done a twofold wrong: They have forsaken Me, the 
Fount of living waters, And hewed them out cisterns, broken cisterns, Which can-
not even hold water.... (17) See, that is the price you have paid For forsaking the 
LORD your God While He led you in the way. (18) What, then, is the good of your 
going to Egypt To drink the waters of the Nile? And what is the good of your go-
ing to Assyria To drink the waters of the Euphrates? (19) Let your misfortune re-
prove you, Let your afflictions rebuke you; Mark well how bad and bitter it is That 
you forsake the LORD your God, That awe for Me is not in you —declares the 
Lord GOD of Hosts. (20) For long ago you broke your yoke, Tore off your yoke-
bands, And said, “I will not work!” On every high hill and under every verdant 
tree, You recline as a whore.  

ב ) צַֹ֤ ים לַחְׁ יִם חַיִֵ֗ וֹר ׀ מַַ֣ קַ֣ ב֜וּ מְׁ זְׁ י עָּ י אֹתִִ֨ ה עַמִָ֑ ַ֣ שָּ וֹת עָּ עֵ֖ יִם רָּ תַֹּ֥ י־שְׁ יג( כִָֽ
יִם׃ ָֽ לוּ הַמָּ ר לאֹ־יָּכִֵ֖ ים אֲשֶֹּ֥ רִָ֔ בָּ וֹת באֹרֹת֙ נִשְׁ יז( ) ... לָּהֶם֙ באֹרָ֔

רֶךְ׃  ָֽ ךְ בַדָּ ת מוֹלִיכֵֹּ֥ עֵֵ֖ יִךְ בְׁ בֵךְ֙ אֶת־ה' אֱלֹקַָ֔ זְׁ ָ֑ךְ עָּ את תַעֲשֶה־לָּ ֵֹ֖ הֲלוֹא־ז
רֶךְ ) דֶַ֣ ךְ֙ לְׁ וֹר וּמַה־לָּ י שִחָ֑ וֹת מֵַ֣ תֵ֖ יִם לִשְׁ רַָ֔ רֶךְ מִצְׁ דֶַ֣ ךְ֙ לְׁ ה מַה־לָּ עַתֵָּ֗ יח( וְׁ

ךְ  יִךְ֙ תוֹכִחָֻ֔ בוֹתַ֙ שָֻֽ ךְ וּמְׁ תֵֵ֗ עָּ ךְ רָּ רֵַ֣ יַסְׁ ר׃ )יט( תְׁ ָֽ י נָּהָּ וֹת מֵֹּ֥ תֵ֖ וּר לִשְׁ אַשָ֔
יִךְ  תִי֙ אֵלַָ֔ דָּ א פַחְׁ ַֹ֤ ל יִךְ וְׁ ָ֑ ךְ אֶת־ה' אֱלֹקָּ בֵֵ֖ זְׁ ר עָּ ע וָּמָָּ֔ אִי֙ כִי־רַַ֣ י וּרְׁ עִַ֤ וּדְׁ
תִי֙  קְׁ ךְ נִתַ֙ תִי עֻלֵֵ֗ רְׁ בַַ֣ ם שָּ י מֵעוֹלָָּ֞ וֹת׃ )כ( כִַ֣ אָֽ בָּ אֻם־אדושם ה' צְׁ נְׁ

א אעבד  ַֹ֣ י ל רִֵ֖ יִךְ וַתאֹמְׁ רֹתַָ֔ ה ]מוֹסְׁ בֹהֵָּ֗ ה גְׁ עָָּ֞ ל־גִבְׁ ל־כָּ י עַָֽ וֹר[ כִַ֣ אֶעֱבָ֑
ה׃ ָֽ ה זֹנָּ ֹּ֥ תְׁ צֹעָּ ן אֵַ֖ ץ רַעֲנָָּ֔ ל־עֵַ֣ חַת֙ כָּ תַ֙   וְׁ

SOURCE 3: THE THIRD HAFTARAH: PART A 

Isaiah 1:2-9 

 ט׳-א׳:ב׳ ישעיהו

(2) Hear, O heavens, and give ear, O earth, For the LORD has spoken: “I reared 
children and brought them up— And they have rebelled against Me! (3) An ox 
knows its owner, An ass its master’s crib: Israel does not know, My people takes 
no thought.” (4) Ah, sinful nation! People laden with iniquity! Brood of evildo-
ers! Depraved children! They have forsaken the LORD, Spurned the Holy One of 
Israel, Turned their backs [on Him]. (5) Why do you seek further beatings, That 
you continue to offend? Every head is ailing, And every heart is sick. (6) From 
head to foot No spot is sound: All bruises, and welts, And festering sores— Not 
pressed out, not bound up, Not softened with oil.  

תִי  מְׁ רוֹמַָ֔ תִי וְׁ לְׁ נִים֙ גִדַַ֣ ר בָּ י ה' דִבֵָ֑ רֶץ כִֹּ֥ ינִי אֶָ֔ הַאֲזִַ֣ יִם֙ וְׁ מַ֙ וּ שָּ עַ֤ ב( שִמְׁ
א  ַֹ֣ אֵל֙ ל רָּ יו יִשְׁ ָ֑ לָּ עָּ וּס בְׁ וֹר אֵבַ֣ הוּ וַחֲמֵ֖ ע שוֹר֙ קֹנֵָ֔ י׃ )ג( יָּדַֹּ֥ עוּ בִָֽ שְׁ ֹּ֥ ם פָּ הֵֵ֖ וְׁ

ַֽן׃  ָֽ בוֹנָּ א הִתְׁ ֹֹּ֥ י ל ע עַמִֵ֖ ים )יָּדַָ֔ רֵעִָ֔ ַֽרַע מְׁ ן זֶַ֣ וָֹ֔ בֶד עָּ ם כֶַ֣ א עַַ֚ וֹי חֹטֵֵ֗ וֹי ׀ גַ֣ ד( הַ֣
וֹר׃  חָֽ רוּ אָּ זֹֹּ֥ ל נָּ אֵֵ֖ רָּ וֹש יִשְׁ דֹּ֥ אֲצ֛וּ אֶת־קְׁ וּ אֶת־ה' נִָֽ בַ֣ זְׁ ים עָּ חִיתִָ֑ ים מַשְׁ נִֵ֖ בָּ

י׃ ) ָֽ ב דַוָּּ ֵ֖ ל־לֵבָּ כָּ י וְׁ חֳלִָ֔ אש לָּ ַֹ֣ ל־ר ה כָּ ָ֑ רָּ יפוּ סָּ וֹד תוֹסִַ֣ ה תֻכ֛וּ עֵ֖ ל מֶֹּ֥ ה( עַַ֣
ָ֑ה ) רִיָּ ה טְׁ ַ֣ ה וּמַכָּ ֵ֖ חַבוּרָּ צַע וְׁ ם פֶֹּ֥ תָֹ֔ וֹ מְׁ ין־בַ֣ עַד־ראֹש֙ אֵָֽ גֶל וְׁ ו( מִכַף־רֶַ֤

מֶן׃ ָֽ ה בַשָּ ֵ֖ כָּ א רֻכְׁ ֹֹּ֥ ל שוּ וְׁ א חֻבָָּ֔ ַֹ֣ ל רוּ֙ וְׁ  לאֹ־זִֹ֨
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SOURCE 3: THE THIRD HAFTARAH: PART A  - CONTINUED 

Isaiah 1:2-9 

 ט׳-א׳:ב׳ ישעיהו

(7) Your land is a waste, Your cities burnt down; Before your eyes, the yield of 
your soil Is consumed by strangers— A wasteland as overthrown by strangers! 
(8) Fair Zion is left Like a booth in a vineyard, Like a hut in a cucumber field, Like a 
city beleaguered. (9) Had not the LORD of Hosts Left us some survivors, We 
should be like Sodom, Another Gomorrah.  

רִים֙ ) כֶם֙ זָּ דְׁ נֶגְׁ ם לְׁ כֵֶ֗ מַתְׁ ש אַדְׁ וֹת אֵָ֑ רֻפַ֣ ם שְׁ רֵיכֵֶ֖ ה עָּ מָָּ֔ מָּ ם שְׁ כֶַ֣ צְׁ ז( אַרְׁ
וֹן  ה בַת־צִיֵ֖ ֹּ֥ רָּ נוֹתְׁ ים׃ )ח( וְׁ רִָֽ ת זָּ פֵכַֹּ֥ מַהְׁ ה כְׁ ֵ֖ מָּ מָּ הּ וּשְׁ ים אֹתָָּ֔ לִַ֣ אֹכְׁ

ה׃  ָֽ צוּרָּ יר נְׁ עִֹּ֥ ה כְׁ ֵ֖ שָּ מִקְׁ ֹּ֥ה בְׁ לוּנָּ רֶם כִמְׁ ָ֑ כָּ ה בְׁ ַ֣ סֻכָּ וֹת )כְׁ אָ֔ בָּ ט( לוּלֵי֙ ה' צְׁ
ינוּ׃  מִָֽ ֵ֖ה דָּ ינוּ לַעֲמֹרָּ יִָ֔ ם הָּ דַֹ֣ ט כִסְׁ ָ֑ עָּ יד כִמְׁ רִֵ֖ ֛נוּ שָּ יר לָּ  הוֹתִֹּ֥

PART B 

Isaiah 2:10-20 

 כ׳-ב׳:י׳ ישעיהו

(10) Go deep into the rock, Bury yourselves in the ground, Before the terror of 
the LORD And His dread majesty! (11) Man’s haughty look shall be brought low, 
And the pride of mortals shall be humbled. None but the LORD shall be Exalted in 
that day. (12) For the LORD of Hosts has ready a day Against all that is proud and 
arrogant, Against all that is lofty—so that it is brought low: (13) Against all the 
cedars of Lebanon, Tall and stately, And all the oaks of Bashan; (14) Against all the 
high mountains And all the lofty hills; (15) Against every soaring tower And every 
mighty wall; (16) Against all the ships of Tarshish And all the gallant barks. (17) 
Then man’s haughtiness shall be humbled And the pride of man brought low. 
None but the LORD shall be Exalted in that day. (18) As for idols, they shall van-
ish completely. (19) And men shall enter caverns in the rock And hollows in the 
ground— Before the terror of the LORD And His dread majesty, When He comes 
forth to overawe the earth. (20) On that day, men shall fling away, To the flying 
foxes and the bats, The idols of silver And the idols of gold Which they made for 
worshiping.  

י ) וֹ׃ )יא( עֵינֵָ֞ אֹנָֽ ר גְׁ חַד ה' וּמֵהֲדֵַ֖ נֵי֙ פַַ֣ ר מִפְׁ ָ֑ פָּ עָּ ן בֶָֽ מֵֵ֖ הִטָּ וּר וְׁ וֹא בַצָ֔ י( בַ֣
וּא׃  וֹם הַהָֽ וֹ בַיֹּ֥ בַדֵ֖ ב ה' לְׁ גַַּ֧ נִשְׁ ים וְׁ שִָ֑ וּם אֲנָּ ח רַ֣ שֵַ֖ ל וְׁ פֵָ֔ ם֙ שָּ דָּ וּת אָּ הַ֤ גַבְׁ

ל׃ ) פֵָֽ שָּ א וְׁ ֹּ֥ ל־נִשָּ ל כָּ עֵַ֖ ם וְׁ ָ֑ ה וָּרָּ ל־גֵאֵֶ֖ ל כָּ א֛וֹת עַֹּ֥ בָּ וֹם לַה' צְׁ י יָ֞ ס( )יב( כִַ֣
ן׃ ) ָֽ שָּ ל־אַלוֹנֵֹּ֥י הַבָּ ל כָּ עֵַ֖ ים וְׁ אִָ֑ הַנִשָּ ים וְׁ מִֵ֖ רָּ וֹן הָּ נָ֔ בָּ זֵַ֣י הַלְׁ ל־אַרְׁ עַל֙ כָּ יג( וְׁ
ל ) עֵַ֖ וֹת׃ )טו( וְׁ אָֽ וֹת הַנִשָּ עֹּ֥ בָּ ל־הַגְׁ ל כָּ עֵַ֖ ים וְׁ מִָ֑ רָּ ים הָּ רִַ֣ ל־הֶהָּ ל כָּ עֵַ֖ יד( וְׁ

וֹת  ל־אֳנִיַ֣ ל כָּ עֵַ֖ ה׃ )טז( וְׁ ָֽ צוּרָּ ה בְׁ ֹּ֥ ל־חוֹמָּ ל כָּ עֵַ֖ הַ וְׁ בָֹ֑ ל גָּ ַ֣ דָּ ל־מִגְׁ כָּ
ה׃  ָֽ דָּ וֹת הַחֶמְׁ כִיֹּ֥ ל־שְׁ ל כָּ עֵַ֖ יש וְׁ שִָ֑ ל )תַרְׁ פֵֵ֖ שָּ ם וְׁ דָָּ֔ אָּ וּת הָּ הַ֣ שַח֙ גַבְׁ יז( וְׁ

וּא׃  וֹם הַהָֽ וֹ בַיֹּ֥ בַדֵ֖ ב ה' לְׁ גַַּ֧ נִשְׁ ים וְׁ שִָ֑ וּם אֲנָּ יל )רַ֣ לִֹּ֥ ים כָּ אֱלִילִֵ֖ הָּ יח( וְׁ
חַד ה'  י פַַ֤ נֵָ֞ ר מִפְׁ ָ֑ פָּ וֹת עָּ חִלֵ֖ ים וּבִמְׁ וֹת צֻרִָ֔ רַ֣ עָּ אוּ֙ בִמְׁ ף׃ )יט( וּבָּ֙ יַחֲלָֹֽ

ם  דָָּ֔ אָּ יךְ הָּ לִַ֣ וֹם הַהוּא֙ יַשְׁ רֶץ׃ )כ( בַיַ֤ ָֽ אָּ ץ הָּ וֹ לַעֲרֹֹּ֥ קוּמֵ֖ וֹ בְׁ אוֹנָ֔ ר גְׁ וּמֵהֲדַַ֣
ר  פֹֹּ֥ ת לַחְׁ תַחֲוָֹ֔ שְׁ הִָֽ שוּ־לוֹ֙ לְׁ ָֽ ר עָּ וֹ אֲשֶַ֤ בָ֑ הָּ י זְׁ ת אֱלִילֵַ֣ אֵֵ֖ וֹ וְׁ פָ֔ י כַסְׁ ת אֱלִילֵַ֣ אֵַ֚

ים׃ עֲטַלֵפִָֽ לָּ וֹת וְׁ   פֵרֵ֖

PART C 

Isaiah 1:21-27 

 כ״ז-א׳:כ״א ישעיהו

(21) Alas, she has become a harlot, The faithful city That was filled with justice, 
Where righteousness dwelt— But now murderers. (22) Your silver has turned to 
dross; Your wine is cut with water. (23) Your rulers are rogues And cronies of 
thieves, Every one avid for presents And greedy for gifts; They do not judge the 
case of the orphan, And the widow’s cause never reaches them. (24) Assuredly, 
this is the declaration Of the Sovereign, the LORD of Hosts, The Mighty One of 
Israel: “Ah, I will get satisfaction from My foes; I will wreak vengeance on My 
enemies! (25) I will turn My hand against you, And smelt out your dross as with 
lye, And remove all your slag:  

ין ) דֶק יָּלִֹּ֥ ט צֶ֛ פֵָּ֗ י מִשְׁ לֵאֲתִַ֣ ָ֑ה מְׁ נָּ ֵ֖ה נֶאֱמָּ יָּ ה קִרְׁ זוֹנָָּ֔ ה לְׁ ַ֣ תָּ יְׁ ה֙ הָּ כא( אֵיכָּ
ים׃  חִָֽ רַצְׁ ה מְׁ ֹּ֥ עַתָּ הּ וְׁ ֵ֖ יִם׃ )בָּ ָֽ וּל בַמָּ הֹּ֥ ךְ מָּ אֵֵ֖ בְׁ ים סָּ סִיגִָ֑ ַ֣ה לְׁ יָּ ךְ הָּ פֵֵ֖ כב( כַסְׁ

ים ) מֹנִָ֑ ף שַלְׁ רֹדֵֵ֖ חַד וְׁ ב שָֹ֔ ים כֻלוֹ֙ אֹהֵַ֣ בִָ֔ רֵי֙ גַנָּ חַבְׁ ים וְׁ רִֵ֗ יִךְ סוֹרְׁ רַַ֣ כג( שָּ
ם  אַֻ֤ ן נְׁ כֵֵ֗ ם׃ )פ( )כד( לָּ וֹא אֲלֵיהֶָֽ א־יָּבֹּ֥ ָֹֽ ֵ֖ה ל נָּ מָּ יב אַלְׁ רִֹּ֥ טוּ וְׁ פָֹ֔ א יִשְׁ ַֹ֣ יָּתוֹם֙ ל
י׃  ָֽ בָּ ה מֵאוֹיְׁ ֵ֖ מָּ אִנָּקְׁ י וְׁ רַָ֔ ם מִצָּ חֵַ֣ וֹי אֶנָּ ל הַ֚ אֵָ֑ רָּ יר יִשְׁ וֹת אֲבִֵ֖ אָ֔ בָּ דוֹן֙ ה' צְׁ אָּ ָֽ הָּ

יִךְ) לַָ֔ ה יָּדִי֙ עָּ יבָּ שִַ֤ אָּ יִךְ׃  כה( וְׁ ָֽ דִילָּ ל־בְׁ ה כָּ ירָּ סִֵ֖ אָּ ַֽיִךְ וְׁ ָ֑ ר סִיגָּ ף כַבֵֹ֖ רֹֹּ֥ אֶצְׁ  וְׁ
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PART C—CONTINUED 

Isaiah 1:21-27 

 כ״ז-א׳:כ״א ישעיהו

(26) I will restore your magistrates as of old, And your counselors as of yore. 
After that you shall be called City of Righteousness, Faithful City.” (27) Zion shall 
be saved in the judgment; Her repentant ones, in the retribution.  

רֵא  ) ַ֤ ן יִקָּ ָ֑ה אַחֲרֵי־כֵֵ֗ חִלָּ בַתְׁ יִךְ כְׁ יֹעֲצֵַ֖ ה וְׁ אשֹנָָּ֔ רִַ֣ בָּ יִךְ֙ כְׁ טַ֙ ה שֹפְׁ יבָּ שִַ֤ אָּ כו( וְׁ
יהָּ  בֵֶ֖ שָּ דֶָ֑ה וְׁ ט תִפָּ ַ֣ פָּ מִשְׁ וֹן בְׁ ה׃ )כז( צִיֵ֖ ָֽ נָּ ֵ֖ה נֶאֱמָּ יָּ דֶק קִרְׁ יר הַצֶָ֔ ךְ֙ עִַ֣ לָּ

ה׃ ָֽ קָּ דָּ   בִצְׁ

Lamentations 1:5-8 ח׳-א׳:ה׳ איכה 

(5) Her enemies are now the masters, Her foes are at ease, Because the LORD 
has afflicted her For her many transgressions; Her infants have gone into captiv-
ity Before the enemy... (8) Jerusalem has greatly sinned, Therefore she is become 
a mockery. All who admired her despise her, For they have seen her disgraced; 
And she can only sigh And shrink back.  

יהָּ ) עֶָ֑ שָּ ל רֹב־פְׁ הּ עַַ֣ ֵ֖ י־ה' הוֹגָּ וּ כִָֽ לָ֔ יהָּ שָּ בֶַ֣ ראֹש֙ אֹיְׁ יהָּ לְׁ רֶַ֤ וּ צָּ יִ֨  ה( הָּ
ר׃ ... ָֽ נֵי־צָּ י לִפְׁ בִֵ֖ וּ שְׁ כֹּ֥ לְׁ יהָּ הָּ לֶ֛ ן ) עוֹלָּ ם עַל־כֵֵ֖ ִָ֔ לַ וּשָּ רַ֣ ה֙ יְׁ אָּ טְׁ ָֽ א חָּ טְׁ ח( חֵַ֤

ה  ֵ֖ חָּ יא נֶאֶנְׁ הּ גַם־הִֹּ֥ וָּתָָּ֔ וּ עֶרְׁ אַ֣ יהָּ הִזִיל֙וּהָּ֙ כִי־רָּ דֶַ֤ כַבְׁ ל־מְׁ ָֽ ה כָּ ָ֑תָּ יָּ ה הָּ ַ֣ נִידָּ לְׁ
וֹר׃ )ס( חָֽ ב אָּ שָּ ֹּ֥   וַתָּ

 SOURCE 4: LAMENTATIONS  איכה 

Lamentations 2:2-3 ג׳-ב׳:ב׳ איכה  

(2) The Lord has laid waste without pity All the habitations of Jacob; He has razed 
in His anger Fair Judah’s strongholds. He has brought low in dishonor The king-
dom and its leaders. (3) In blazing anger He has cut down All the might of Israel; 
He has withdrawn His right hand In the presence of the foe; He has ravaged Ja-
cob like flaming fire, Consuming on all sides.  

ס ) רַַּ֧ ב הָּ וֹת יַעֲקָֹ֔ אַ֣ ל־נְׁ ת כָּ ל אֵַ֚ מֵַ֗ א[ חָּ ַֹ֣ ל ע אדושם לא ]וְׁ ב( בִלִַ֨
׃  יהָּ רֶָֽ שָּ ה וְׁ ֵ֖ לָּכָּ ל מַמְׁ רֶץ חִלֵֹּ֥ ָ֑ אָּ יעַ לָּ ֵ֖ה הִגִַ֣ הוּדָּ י בַת־יְׁ רֵֹּ֥ צְׁ ת֛וֹ מִבְׁ רָּ עֶבְׁ ג( ) בְׁ

ר   עַַ֤ נֵַ֣י אוֹיֵָ֑ב וַיִבְׁ וֹ מִפְׁ מִינֵ֖ ח֛וֹר יְׁ יב אָּ ל הֵשִֹּ֥ אֵָ֔ רָּ רֶן יִשְׁ ל קֶַ֣ ף כַֹ֚ חֳרִי אֵַ֗ ָֽ ע בָּ דַַ֣ גָּ
יב׃  בִָֽ ֵ֖ה סָּ לָּ כְׁ ה אָּ בָָּ֔ הָּ ש לֶָֽ אֵַ֣ יַעֲקֹב֙ כְׁ  בְׁ

Lamentations 5:21-22 כ״ב-ה׳:כ״א איכה 

(21) Take us back, O LORD, to Yourself, And let us come back; Renew our days as 
of old! (22) For truly, You have rejected us, Bitterly raged against us. [Take us 
back, O LORD, to Yourself, And let us come back; Renew our days as of old!]  

נוּ ה' ׀) דֶם׃ )כב( כא( הֲשִיבִֵ֨ קֶָֽ ינוּ כְׁ ש יָּמֵֵ֖ ה[ חַדֵֹּ֥ וּבָּ שָ֔ נָּ ָֽ יך֙ ונשוב ]וְׁ  אֵלִֶ֨
ד׃ אָֹֽ ינוּ עַד־מְׁ לֵֵ֖ תָּ עָּ פְׁ צַֹּ֥ נוּ קָּ תָָּ֔ אַסְׁ ס מְׁ אַֹ֣ י אִם־מָּ  כִַ֚

השיבנו ה' אליך ונשובה חדש ימינו כקדם[]   
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SOURCE 5 

From 'The Complete Abudarham 

 

...And it states in a midrash, for the purposes of clarification, that 
they (Rabbis) established to begin the Haftarot of Consolation with 
'Comfort,  oh comfort My people (Isaiah 40:1), which is to say that 
the Holy One Blessed be He told the prophets to comfort. comfort 
my people. To wit, the congregation of Israel responded, 'And Zion 
says Hashem has abandoned me.' (Isaiah 49:14) 
Which says, I (the people) am not reconciled by the comfort of the 
prophets... 
And in the places where the Haftarah recited is 'Unhappy, storm 
tossed one, uncomforted.' ((Isaiah 54:11)...the prophets then re-
spond and say before Holy One Blessed be He' 'The congregation 
of Israel is not reconciled with our comforts.' 
To this HKBH replies, 'I, I am He who comforts you!.' (Isaiah 51:12), 
and He continues, 'Shout, O barren one, You who bore no 
child.' (Isaiah 54;1) and He says, 'Arise, shine, for your light has 
dawned...' ((Isaiah 60:1)   
To this, the congregation of Israel responds, 'I greatly rejoice in the 
LORD...' (Isaiah 61:10) which means, no I have I have something to 
rejoice and be happy... 
  
(Sourced from 'Lamentations in Seasonal Context' by Dr. Elsie R. 
Stern, thetorah.com)  

לומר בתחלת הפטרות הנחמות  ואומר במדרש על דרך צחות כי תקנו

על זה  ה אמר לנביאים נחמו נחמו עמי.”נחמו נחמו עמי כלומר שהקב

כלומר איני מתפייסת ’. משיבה כנסת ישראל ותאמר ציון עזבני ה

 ….מנחמת הנביאים

ובמקומות שמפטירין במקום ההפטרה זו עניה סוערה לא רוחמה 
כלומר הנביאים חוזרין ואומרים לפני הקדוש ברוך הוא הנה כנסת 
ישראל לא נתפייסה בתנחומין שלנו על זה חוזר הקדוש ברוך הוא 

ואומר אנכי אנכי הוא מנחמכם. ואומר עוד רני עקרה לא ילדה ואומר 
’ קומי אורי כי בא אורך. על זה משיבה כנסת ישראל שוש אשיש בה

  …כלומר עתה יש לי לשוש ולשמוח

SOURCE 6 

THE SEVEN HAFTAROT OF CONSOLATION 

  

 דנחמתא שבעה

1)Isaiah 40:1 
Comfort, oh comfort My people, Says your God.  

2) Isaiah 49:14 
Zion says, “The LORD has forsaken me, My Lord has forgotten 
me.”  

3) Isaiah 54:11 
Unhappy, storm-tossed one, uncomforted! I will lay carbuncles 
as your building stones And make your foundations of sap-
phires.  

4)Isaiah 51:12 
I, I am He who comforts you! What ails you that you fear Man 
who must die, Mortals who fare like grass?  

 מ׳:א׳ ישעיהו
ם׃) ר אֱלֹקֵיכֶָֽ י יאֹמֵַ֖ וּ עַמִָ֑ וּ נַחֲמֵ֖ א( נַחֲמֹּ֥   

 
 י״ד:מ״ט ישעיהו

נִי׃) ָֽ כֵחָּ נִי ה' וַאדושם שְׁ בַַ֣ וֹן עֲזָּ אמֶר צִיֵ֖ יד( וַתֹֹּ֥   

 
 י״א:נ״ד ישעיהו

יךְ ) תִֵ֖ יִךְ וִיסַדְׁ נַָ֔ יץ בַפוּךְ֙ אֲבָּ בִַ֤ י מַרְׁ נֹכִ֜ ה אָּ ה הִנִֵ֨ מָּ ָ֑ א נחָֻּ ַֹ֣ ֵ֖ה ל ֹּ֥ה סֹעֲרָּ יא( עֲנִיָּ
ים׃  בַסַפִירִָֽ

 
 י״ב:נ״א ישעיהו

ם ) ֵ֖ דָּ וּת וּמִבֶן־אָּ וֹש יָּמָ֔ אִי֙ מֵאֱנַ֣ ירְׁ תְׁ וַתִָֽ י־אַַ֤ ם מִָֽ כֶָ֑ נַחֶמְׁ וּא מְׁ י הֵ֖ נֹכִ֛ י אָּ נֹכִַּ֧ יב( אָּ
ן׃ תֵָֽ יר יִנָּ צִֹּ֥    חָּ
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5)Isaiah 54:1 
Shout, O barren one, You who bore no child! Shout aloud for 
joy, You who did not travail! For the children of the wife forlorn 
Shall outnumber those of the espoused —said the LORD.  

6)Isaiah 60:1 
Arise, shine, for your light has dawned; The Presence of the 
LORD has shone upon you!  

7)Isaiah 61:10 
 I greatly rejoice in the LORD, My whole being exults in my God. 
For He has clothed me with garments of triumph, Wrapped me 
in a robe of victory, Like a bridegroom adorned with a turban, 
Like a bride bedecked with her finery. who must die, Mortals 

 א׳:נ״ד ישעיהו

ה  ) ֛ נֵי־שוֹמֵמָּ ָֽ ים בְׁ י־רַבִַּ֧ לָּה כִָֽ צַהֲלִי֙ לאֹ־חָָּ֔ ה וְׁ ַ֤ י רִנָּ חִִ֨ ה פִצְׁ דָּ ָ֑ א יָּלָּ ַֹ֣ ֵ֖ה ל רָּ י עֲקָּ נִֹּ֥ א( רָּ
ר ה'׃ מַֹּ֥ ֵ֖ה אָּ עוּלָּ נֵֹּ֥י בְׁ   מִבְׁ

 
 ס׳:א׳ ישעיהו

ח׃) ָֽ רָּ יִךְ זָּ לַֹּ֥ וֹד ה' עָּ בֹּ֥ ךְ וּכְׁ א אוֹרֵָ֑ ַ֣ י בָּ וֹרִי כִַ֣ וּמִי אֵ֖   א( קֹּ֥

 
 י׳:ס״א ישעיהו

ה ) ֵ֖ קָּ דָּ יל צְׁ עִֹּ֥ שַע מְׁ דֵי־יֶָ֔ נִי֙ בִגְׁ בִישַ֙ י הִלְׁ י כִַ֤ אלֹקַָ֔ שִי֙ בֵָֽ ל נַפְׁ גֵַ֤ ה' תָּ יש בַָֽ שִַ֣ וֹש אָּ י( שַּ֧
׃ יהָּ ה כֵלֶָֽ דֶֹּ֥ ֵ֖ה תַעְׁ כַכַלָּ ר וְׁ אֵָ֔ ן פְׁ כַהֵַ֣ ן֙ יְׁ תָּ חָּ נִי כֶָֽ ָ֑ טָּ עָּ   יְׁ
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Kad HaKemach, Rosh HaShanah 2:3 

 

And also in this mitzvah is an allusion to His blessed Kingship, for 
on this day (Rosh HaShanah) the world was created and He was 
King, since there is no King with out a people, and it is the way of 
the earthly Kings to blow the Shofar at the beginning of their 
reign...as it states in I Kings 1:34,'...and you shall blow the Shofar, 
and the whole nation will say, Long live King Solomon!'  

 ב׳:ג׳ השנה ראש ,הקמח כד

במצוה זו רמז למלכותו ית' שביום זה ברא העולם והיה מלך כי  ג( ועוד)
ודרך מלכי הארץ לתקוע בשופר בתחלת מלכותם , אין מלך בלא עם

כענין שנאמר )מלכים א א( ויתקעו בשופר ויאמרו כל העם יחי המלך 
 שלמה... 

SOURCE 8 

Machzor Rosh Hashanah Ashkenaz Linear, The Morning Prayers, 
First Day of Rosh Hashana, The King 

 

 The King 
 Who sits on a throne [that is] exalted and uplifted. 
He Who dwells in eternity, exalted and holy is His Name. 
 And it is written: 
“Joyfully exult in God, [you] righteous ones, for the upright, praise 
is fitting. Through the mouth of the upright, 
You are exalted, and with the words of the righteous 
You are blessed; 
 and by the tongue of the pious, 
 You are sanctified; 
 and in the midst of the holy, 
 You are extolled.  

אשכנז, תפילת שחרית, יום ראשון של ראש  -מחזור לראש השנה 
 השנה, המלך

לֶךְ  א: הַמֶָֽ נִשָּ ם וְׁ  יוֹשֵב עַל כִסֵא רָּ
מוֹ. שוֹכֵן  דוֹש שְׁ קָּ רוֹם וְׁ  עַד מָּ
נוּ צַדִיקִים בַה'.  תוּב רַנְׁ כָּ  וְׁ
הִלָּה:  רִים נָּאוָּה תְׁ שָּ  לַיְׁ
ם.  רוֹמָּ רִים תִתְׁ שָּ פִי יְׁ  בְׁ
רַךְ.  בָּ רֵי צַדִיקִים תִתְׁ דִבְׁ  וּבְׁ
ש.  קַדָּ שוֹן חֲסִידִים תִתְׁ  וּבִלְׁ
ל:  הַלָּ דוֹשִים תִתְׁ רֶב קְׁ קֶָֽ   וּבְׁ
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